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CONSIDERATII PRIVIND SPECIFICUL LIMBAJULUI JURIDIC iN LIMNBA ENGLEZA
DE LA CURTEA EUROPEANA PENTRU DREPTURILE OMULUI

Victoria FIODOROV
Universitatea de Stat din Moldova

In articol sunt examinate trasaturile definitorii ce sunt proprii limbajului juridic in limba engleza de la Curtea Euro-
peana pentru Drepturile Omului, metalimbaj reprezentat in totalitate prin hotararile acestei instante. Un aspect important ce
tine de actualitatea studierii termenilor juridici in limba engleza din terminologia Curtii Europene pentru Drepturile
Omului este numarul impunator de cereri ce se afld intr-o crestere continua, prin care Moldova este condamnata si,
respectiv, traducerea acestor hotarari.
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REFLECTIONS ON THE LEGAL LANGUAGE OF THE EUROPEAN COURT OF HUMAN RIGHTS

The article aims at examining the peculiarities of the English legal language of the European Court of Human
Rights, which is entirely represented by the judgments of this court. An important aspect of the recent study of the
English legal terms in the terminology of the European Court of Human Rights is the huge number of applications that
are in continuous growth against Moldova and respectively the translation of these judgements.
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